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     В брошюре представлен материал теоретический и из опыта работы учителя  Кистановой Л.А. по применению  метода проектов в процессе обучения английскому языку на уроках и во внеклассной работе по предмету. На конкретных примерах показан результат успешности  учащихся в  самостоятельном «добывании»  знаний в ходе  подготовки и презентации  проектов  на английском языке, которое  способствует формированию желания учащихся заниматься индивидуальными  исследованиями  и влияет  на выбор их будущей профессии.  В ходе проектной деятельности  учащиеся  готовятся к  учебе в ВУЗах по кредитной технологии. 
     Данные анкетирования  - мнения  учащихся  об участии  в проектах, показывают, что метод проектов  продуктивный, так как  учащиеся  в ходе самостоятельной работы не  только приобретают необходимые навыки и умения  по овладению грамматикой и развивают  речь  на иностранном языке, но  еще  и видят собственный готовый «продукт» (проект), как результат  собственного  творческого труда.

     Приведенный в брошюре  теоретический  материал  и   содержание тематических проектов, созданных учащимися под руководством учителя, можно использовать начинающим учителям  английского языка в своей работе  на уроках, факультативах, лингвистических кружках  и в работе  с учащимися в летних английских клубах. 











	    Всякое знание остается мертвым, если в учащихся не развивается  инициатива и самодеятельность:  учащихся нужно приучать не только к мышлению, но и к хотению.
             ( по Н.А. Умову)
	     Учить добывать истину, а не преподносить, потому что знания, добытые  трудом и потом, никогда не забываются.
       (по А.Дистервегу)


     
 Введение
      Работа учителя иностранного языка в условиях современной  школы предполагает развитие творческих способностей учащихся путем поиска эффективных приемов и методов преподавания, становление в  центр внимания ученика, его развитие, внутренний мир, общение внутри среды, диалог с окружающим миром. Это означает, что образование должно давать не только знания, которые понадобятся в будущем взрослому, но также знания, умения и навыки, способствующие уже сегодня помочь ребенку в  решении его насущных жизненных проблем.
     В современных условиях образование  реализуется с помощью  множества технологий, целью которых является не только трансляция знаний, но и развитие  творческих интересов и способностей каждого ребенка, стимулирование его самостоятельной продуктивной учебной деятельности.  Из всех технологий мне пришлась по душе – проектная. Почему?
     Слово « проект» с латинского означает « выброшенный вперед »,           « выступающий », « бросающийся в глаза ».  Применительно к уроку иностранного языка, проект – это специально организованный учителем и самостоятельно выполняемый учащимися комплекс действий, завершающийся созданием творческого продукта. Так сказать: от идеи до ее практической реализации.
     Проект ценен тем, что в ходе его выполнения, школьники учатся само-стоятельно  приобретать знания, получать  опыт познавательной и учебной деятельности. Проектная методика характеризуется высокой коммуника-тивностью и  предполагает выражение учащимися своих собственных мнений, чувств, активное включение в реальную деятельность, принятие личной ответственности за продвижение в обучении.
Метод проектов помогает мне:
1. Показать умения  отдельного ученика или группы учеников использовать приобретенный в школе исследовательский опыт.
2. Реализовать интерес ученика к предмету, приумножить знания о нем.
3. Продемонстрировать уровень  обученности  иностранному языку.
4. Подняться на более высокую ступень образованности, развития, социальной зрелости.

     Отличительная черта проектной методики – особая форма организации. Организуя работу над проектом ,  я соблюдаю  несколько условий , присущих для успешного его осуществления:
· Тематика  связана  со страной изучаемого языка  или  с Казахстаном. 
· Проблема, предлагаемая  ученикам, формулируется так, чтобы ориентировать учеников на привлечение фактов из других областей знаний и разнообразных источников информации.
·  Вовлечение  в работу всех учащихся класса, с предложением   каждому задания с учетом уровня его языковой подготовки, так как  если учащиеся не вовлечены в активную деятельность, то любой содержательный материал вызовет у них созерцательный интерес      к  предмету.
·      Метод  проектов позволяет школьникам перейти от усвоения готовых знаний к их  осознанному приобретению.  В проектной методике  используются все лучшие идеи, выработанные традиционной и современной методикой преподавания иностранного языка:
· Разнообразие:  диалоги, монологи, различные темы,  письма, настольные игры, инструкции и различные формы деятельности – индивидуальная, парная, групповая, работа в командах, создание слайдовых презентации, спектакли.
· Проблемность – подросток обучается, думая, мысля;
· Учение с удовольствием -  так как развлекательность –  одна из особенностей проекта (драматизация,  музыкальное сопровождение, шумовые эффекты, иллюстрации и т.д.)
     Каждый проект соотносится с определенной темой. Осуществляя эту работу,  школьники могут рассказывать, писать о своей собственной жизни, создавать  альманахи, готовить сценарии,  рисунки, карты, схемы, графики,  диаграммы.
     Происходит непроизвольное запоминание лексических единиц и грамматических структур, стимулируется творческое мышление, воображение, создаются условия для  свободы выражения мысли и осмысления воспринимаемого, создается  возможность создать атмосферу праздника, соревнования, конкурса. Некоторые проекты  выполняются в классе, другие - самостоятельно дома,  третьи - во внеурочное время (факультатив, кружок, клуб).

      Проект реализовывается  по определенному  плану:
1. Подготовка к проекту -  изучение индивидуальных способностей учащихся, выбор темы, формулирование проблемы, обсуждение ее с учащимися;
2. Организация участников проекта – создание групп, постановка задач, распределение обязанностей;
3. Выполнение проекта -  поиск и обсуждение  новой, дополнительной информации, выбор способов и места реализации проекта.
                                                        
4. Презентация проекта( защита проекта ) -  отработанный, оформленный  материал представляется одноклассникам или учащимся других классов, родителям, иногда детям мини- центра пр;
5. Подведение итогов проектной работы.

     В своей  практике я чаще предлагаю учащимся  мини – проекты, рассчитанные на один  урок :  «Сохраним нашу природу» в 8-9 классах,  «Моя семья» в 5 классе, «Экология» в 9-10 классах:  исследовательские : «Иностранцы» в английском языке»;  конструктивно – практические: создание игры и ее описание, телепередача «Английская еда»;  игровые -  драматизация «Как быть здоровым?»,  телемост « Астана - Лондон»; сценарные : « Добро пожаловать в страну английского языка! »,  творческие:  сочинить песенку, написать сочинение, стихотворение, придумать,  как потратить  спонсорские деньги,   издательские:  «Как быть экономным?»,  выпуск газеты «Моя частичка Англии ».
     Большинство проектов выполняется в ходе итоговых уроков, на факультативе и  в летнем английском клубе.  При оценке готового проекта обращаю внимание не только на правильное использование языка, но и на  оригинальность выполненного  проекта. Чтобы не исправлять уже готовую работу, подготовленную учащимися, я помогаю откорректировать ее пока она  в их черновике.
     Естественно, меня как учителя иностранного языка, интересует тот факт, как проектная деятельность влияет на качество знаний учащихся. По результатам  планового контроля знаний, ПГК в 9 классе и пробных тестирований по подготовке к ВОУД,  в тех классах где чаще использовался  метод проектов, учащиеся стали  более грамотно пользоваться грамматическими структурами, их лексический запас богаче и они не боятся говорить по- английски.  Кроме того,  проектная методика  помогает глубже изучить  тему, расширяет кругозор учащихся, позволяет развивать индивидуальные  способности учащихся, реализовать воспитательные задачи.  Старшеклассники более осознанно, более творчески подходят к созданию проектов, таких  как: «Телевидение: за и против»,  « Как оставаться здоровым…», « Почему люди путешествуют?».       В среднем звене интересными получаются проекты: «Моя семья» - учащиеся изготавливают альбом – проект, в который наклеивают фотографии свои, своей семьи и сопровождают текстом на английском языке;   « Мы собираемся путешествовать», «Английская еда »,  составляют недельное расписание уроков на английском языке и  проговаривают его. А итоговый урок по теме «Праздники » в 8 классе превратился  действительно в праздник: 1 группа  представила  елку с игрушками, а на каждую игрушку прикрепили вопросы о Рождестве,  2 группа инсценировала проведение весеннего ирландского праздника Святого  Патрика, подготовив «майское» дерево, украшенное длинными  разноцветными лентами. Надев легкие платья,  учащиеся танцевали  и пели  вокруг дерева, держась за концы лент, тянущихся от верхушки дерева; 3 группа демонстрировала  гирлянду поздравлений на изготовленных 

своими руками праздничных открытках; 4 группа проводила  игры « Тhe Fortune Tree», « Pin the Tail on  the Donkey», а 5 группа вручила всем шары, озвучивая  слова благодарности за участие в вечеринке, написанные на шарах.
        Отрадно , что некоторые из учащихся переходят от мини- проектов к серьезной исследовательской работе: Абенова Айя выполнила работу 
«Демографическая ситуация в Сандыктауском  районе » на английском языке,  Абенова А. (7 класс) заинтересовалась темой  « А как говорят англичане?» (изучение и сопоставление  казахских, русских  и  английских пословиц и поговорок). С целью подготовки к будущей профессии учащиеся посещали курс « Английский для путешественников». 
      В 2012 году лучшими из проектов были проекты – презентации «Рождество» и «Наурыз», которые подготовили учащиеся 8 класса Саткенов Мадияр,  Мусулмамбекова Зарина, Тлеуов Айтжан, Абенова Айдын. В 2012 году учащиеся 11 класса  представили свои проекты – презентации «Политическая система Казахстана и Великобритании», а ученица 10 класса Шапилова  Кристина сумела выполнить и представить учащимся 8 и 11 классов – свой  проект - презентацию «Моя Родина – Казахстан».  
     Учащиеся проявляют интерес к изучению английского языка. Для некоторых из них изучение английского языка  - это путь к профессии.
1. В этой  таблице  данные о поступлении учащихся нашей школы  на факультеты иностранного языка ( при ежегодном количестве от 3 до 10 выпускников вообще ):
	    Год поступления
	Фамилия, имя и отчество
	Специальность и учебное заведение
	Примечание

	2001
	Кистанова Марина Валерьевна
	преподаватель английского языка; Национальный университет им. Гумилева  – Казахстанско – Российский университет
	 Получила диплом с отличием, 5 лет работала в Казахстанско – Российском университете преподавателем,  в настоящее время  работает исполнительным директором и преподавателем лингвистического центра в г.Астана

	2003
	Жаманова Алия Гайдаровна
	учитель английского языка; колледж   « Бурабай»
	Работает учителем английского языка в г.Атбасаре

	2004
	Божгулова  Слушаш Жазбековна
	учитель английского языка; государственный университет Ш.Уалиханова
	Работает в 
г. Астана

	2004
	Караменди-на  Самал Кайратовна
	учитель английского языка;  колледж при университете 
Ш.Уалиханова
	работает в 
г. Кокшетау

	2008
	Карзакова  Индира 
Жалелденовна
	менеджер – переводчик; 
КИЭМ 
г.Кокшетау
	Окончила ВУЗ в 2012 году. Работает переводчиком в г.Кокшетау

	2008
	Ноздрина Елена Леонидовна
	прошла стажировку в США  по 
 программе для студентов.
	Работает в туристической фирме.

	2009 -2012
	Карзакова Сабира
	учитель английского 
языка;  колледж при университете Ш.Уалиханова
	Получила  диплом с отличием. Поступила в  университет им. Ш.Уалиханова на факультет иностранного языка.

	2013 год
	Ильдебаев Адильхан


Мусулмам-бекова Зарина
	ученик 6 класса 
	Поступил в Международную школу «Нұр Орда»; г.Астана
Поступила  в колледж на факультет иностранного языка, г. Кокшетау


  
  2. В 2002-2004 учебном году Абенова Айерке  2 года подряд  занимала второе место на районной олимпиаде.
  3. В 2004 году у  выпускницы Божуловой С.  по результатам на ЕНТ по английскому языку 2 место по району.
  4.В 2008 -2009 учебном году 5 учеников  участвовали в международной игре «British Bulldog». Задания ими были выполнены на 71 – 80 %. 
5. В 2013 году Абенова Айдын и Ильдебаев Адильхан  приняли участие в дистанционной  олимпиаде по английскому языку (3 результат по району)
  6. В 2009 году по результатам ПГК по английскому языку  4 место по району.

7. Результаты  туров тестирования  ЕНТ по английскому языку  в 2009 – 2010 учебном году  ученицы  Мадениетской казахско – русской средней школы:

	№ 

	Фамилия и имя учащегося
	28.10    
	15.11  
	30.11  
	12.01  
	1.02
	20.02  
	21.02  
	4.03  
	30.03
	ЕНТ

	1.
	Карзакова Сабира
	12 Б.
	25 Б.
	17 Б.
	16 Б.
	17
 Б.
	20
 Б.
	17 Б.
	20 Б.

	20 Б.
	20
 Б.



Примечание: шкала перевода баллов в оценки 

0 – 3 = «2» 4 – 13 = «3» 14 – 20 = «4» 21 – 25= «5»

8. Результаты  ВОУД ( 9 класс)  по английскому языку в 2009-2010учебном году по Мадениетской казахско – русской средней школе. 

	Фамилия, имя учащегося
	27.01
	15.02
	17.02
	10.03
	15.03
ВОУД

	Абенова Аим
	28/30
	18/30
	18/30
	27/30
	29/30

	Бейсембаев Мурат
	28/30
	24/30
	21/30
	21/30
	26/30

	Калиякбаров Дархан
	25/30
	21/30
	17/30
	28/30
	25/30

	Сабитов Олжас
	23/30
	-----------------
	20/30
	18/30
	20/30

	Топарбаева Айман
	22/30
	22/30
	12/30
	24/30
	29/30

	Тыржанов Ренат
	20/30
	18/30
	15/30
	14/30
	21/30


  Примечание: 
шкала перевода баллов в оценки 0 – 8 = «2» 9 – 17 = «3» 18 – 26 = «4»         27 – 30= «5»
9. Результаты ВОУД ( 9 класс)  по английскому языку в 2010 – 2011 учебном году по Мадениетской казахско – русской средней школе. 
	Фамилия , имя учащегося
	23.01
	11.02
	3.03
	10.03
	ПГК

	Мамажанова Диана
	19/30
	19/30
	20/30
	19/30
	19/30

	Шапилова Кристина

	14/30
	17/30
	19/30
	18/30
	18/30


      Примечание: шкала перевода баллов в оценки
       0 – 8 = «2» 9 – 17 = «3» 18 – 26 = «4» 27 – 30= «5»

10.   В 2010   году  ученица 11 класса Карзакова  Сабира  приняла участие в районном конкурсе  научных проектов. Она представила свою работу по  английскому языку   « Иностранцы » в английском языке»  (о заимствованиях) с сопроводительной презентацией. Получила грамоту за занятое 2 место

[image: грам Сабиры 2010]






























11. Тема проектов прослеживается и в моем докладе «Использование информационных технологий и инновационных  подходов – возможность подготовить  выпускников  средней школы к успешному самообразованию в Вузах по кредитной технологии», который напечатан в сборнике  «Материалы  2 Международной научно – практической конференции                  « Формирование профессиональной компетентности будущих 


специалистов в условиях кредитной технологии обучения: опыт, проблемы и перспективы» (22 – 24 апреля 2010 года, том 1, страница  402)
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12. Октябрь, 2009 г. - Подготовка материала из опыта работы в РОО 
« Использование новых технологий в обучении английскому языку».
13. Ноябрь, 2010 г. - Участие в районной конференции с демонстрацией опыта работы по методу проектов.
14. Февраль, 2010 г. - Ученица 6 класса Абенова А. приняла участие в районном конкурсе « Проба пера», посвященном 65 - летию Победы с собственным  стихотворением« The Colours of the War»
[image: Стх на анг  Абеновой]
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15. 17.03.2012 года получена грамота за  занятое 1 место в общешкольном конкурсе « На лучший предметный кабинет »
16. В 2013   ученики Ильдебаев Адильхан (6 класс) и Абенова Айдын ( 9 класс) приняли участие в  дистанционной олимпиаде по английскому языку и в конкурсе «Кенгуру - Лингвист». Их результат более 87 баллов.

[image: DSCN2363]
[image: DSCN2364]
17. С 2006 года   организовываю  ежегодный летний английский клуб «English without marks». Все эти годы  я  провожу занятия в  своем летнем  английском  клубе  для учащихся, которые перешли в 5 класс и с сентября впервые начнут изучать английский язык.  Идея  проекта в форме телевизионной передачи « The English Food » зародилась и воплотилась именно в этом клубе.( на видео – кассете  и в фотографиях ).  С 2010 года  активно использую возможности  мультимедийного  кабинета в работе   английского клуба, а также  раздаточный материал , 
находящийся в кабинете английского языка.( Фотографии кабинета  прилагаются).  С 2010 года в  летнем английском  клубе изучение английского языка дополнительно осуществляется по программе «WayAhead»).
   
      В марте 2013 года, подводя некоторые итоги работы по методу проектов, я предложила своим ученикам принять участие в  анонимном  опросе с целью выяснить, интересна ли им такая форма работы, стоит или нет работать в этом направлении? Результаты получились следующие:
1. Какими источниками информации Вы обычно пользовались при подготовке проекта? 
	источники информации
	книги
	периодическая печать
	интернет
	учитель
	другие

	

	59%
	5%
	8%
	25%
	3%



2.Достаточно ли было времени, отведенного для подготовки проектов?
	
Нет – 14%

	
                          Да – 86%



3.Подготовка проектов отняла у Вас время от более важных и интересных дел?
	
 Да – 24%
	
 Нет – 76%



4. Будет ли интересной работа над проектами следующим за вами  школьникам?
	    
 Да – 89%
	
Нет – 3%
	
Не знаю – 8%


     Не могу утверждать, что проектная технология помогает решить все проблемы  в обучении, но то, что она  помогает сделать урок нескучным – это точно.
      Анализируя результаты моего опроса, можно сделать вывод, что участие  в проектах интегрировало школьников в различные среды : социальную, языковую и т.д. Большинство учеников были включены в реальную исследовательскую деятельность и нацелены на получение реального результата.
       О методе проектов я узнала более подробно и решила использовать в своей работе еще в 2001 году  из работ  Полата Е.С., Салтовской Г.Н, Ястребцевой Е.Н.  Особенно понятны и близки  моему характеру  идеи Зимней И.А, Сахаровой Т.Е., хотя идея вовлечь  каждого обучающегося в активный познавательный, творческий процесс при решении одной проблемы,  возникла в зарубежной методике Дж.Дьюи еще в конце 19 - начале 20 века. Несмотря на то, что учебника «Happy English» Т. Клементьевой Монка Брюса  нет  в списке, рекомендуемом Министерством образования РК, в этом учебнике можно найти множество идей для создания проектов. 
      В августе 2010 года  я выступила по теме, над которой работаю, с  материалом  из опыта работы  и демонстрацией проектов, на МО учителей  иностранных языков и подготовила брошюру  « Оur projects», а так же на августовской конференции и районном семинаре учителей - филологов.
     В качестве приложения к этой брошюре,  представляю  сборник, содержащий  несколько проектов, продемонстрированных  моими  учащимися в 2009 – 2013  учебных годах, а  некоторые из них в  электронном  виде:
1. «Do you  know astronomy well?» - №1333
2.  « How to be economical…»№1147
3.  « How to be healthy?» -( имею  на видеокассете)
4.   «English food»- на видеокассете или  в фотографиях (прилагаются).(2009 год)
5. Английский концерт для друзей.(2010 год)
    Мне хотелось бы  ознакомиться с работами о  проектах  Т. Хатчинсона и  М. Викса, так как   я решила продолжить работу с использованием  проектной технологии.
       С 2013 года вводится  английский язык в начальных классах всех  школ. Мои предложения МО учителей английского языка Сандыктауского района следующие :
[bookmark: _GoBack]1. Учебников много, в том числе и разрешенных МОН РК.  Учителям МО английского языка  изучить хорошо все предлагаемые учебники и выбрать учебник, по которому было бы интересно преподавать и обучаться детям. 
2. Пройти курсы « Преподавание АЯ в начальной школе».
3. Составить  совместно  календарное  планирование.
4. Решить проблему наличия  учебного комплекта у учащихся.

Приложение:
1. Фото и видео – проекты.
2. Брошюра « Проекты»
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MA3MY¥HJIAMA

«HPOPMALUSIIBIK TEXHOJOTHS JKOHE HHHOBAIMSIBIK OilliM Oepy OB
OasgHIaMacBIHIA

Astop 6inim canaceinaarst pepopma TM/ engepinge ( COHbIH iminme
Kazakcranna ),

( PISA seprrey MaiiMerTepi) 5)KOHOMHKANBIK, KaXKETTEKTEPiH XKoHe
OKyIIbLIap TaJanTaphiH

KaHaraTTaHIbIPMaiThIHBIHA KOHLUI Oeleni.

MasMmyHama/ 1a HHOOPMALISIIBIK, TEXHONOTHAIBIK XKOJ apKBLIBI oKymLmaan
o3 OeTiMeH

OKBITY JKoHe MH()OPMAIUSIIBIK KO0l Taly , MeKTel 61T1pymmepre
npodecCHOHAIIBIK OimiM

aJTyra HeCHe TeXHOJIOTHSICHIMEH OKBITYTa TalbIHAay KepeKTiriH opeKeTTeHyTe
OM caJiajibl.

JKeTik MamaH 6oty YIIIiH €3 6eTiMeH JaibIHaally Kepek.

Abstract
on the report on a theme « Information technologies and innovations in
education» was written by Kistanova L.A.
The author points out problems in the field of education which cannot satisfy
students ' and economics' requirements of our country; validates that students
need to learn school subjects themselves with the help of information
technologies and innovations in education. The information technologies and
innovations must be prepared to be educated for them future professions in the
conditions of the credit technology of learning to be competent specialists.
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JOKJIAJ .
« ACIIOJb30BAHUE MTHO®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOI'HAN A
HHHOBAIIMOHHBIX NOAXO10B — BO3MOXHOCTH
NOArOTOBHUTH BHIITY CKHUKOB CPEJHEM IKOJIBI K
YCHENTHOMY CAMOOBPA3OBAHHIO B BY3ax [10 KPEJUTHOM
TEXHOJIOTI'MI»

Kucranosa JLA.

MapenueTckas Ka3axcko — pycéKax CpeIHs IMKOoJIa
CaHABIKTayCKHH palioH, -~

madeniet 2009@ mail.ru

KakoBo e xazaxcraHnckoe obpasoBanue cerofua? Kakum oo Gymer gepes
10 mer? OtBer Ha 3TOT BOIPOC BaXXEH IUIS CETOINHSAMIHETO YUYCHHKA, €ro
poznuTeneii, HegaroroB U rocyjapcraa.

OnmHuM M3 KPUTEPUEB OLEHKH KaueCcTBA 3HAHHU CETONHS MOTYT CIY)KHTBH
IaHHBIe MeXmyHapomHbIX HccuemoBanmii PISA (Programme for International
Student Assessment). Takue ucciegoBaHUI NPOBOIITCSA pa3 B TPU rofa Cpeau
15- nmeTHHMX TOAPOCTKOB M SBISIOTCS CBOEOOPA3HBIM CPaBHUTEIHEHBIM
MOHMTOPUHIOM 3(deKTHBHOCTH oOpa3oBaHHs. Llenb MmporpaMMbl: BBISBUTH,
HACKOJNBKO yJalluecs , MONyYHBIIAE OCHOBHOE CpefHee o0pa3oBaHHUE, MOTYT
TIPUMEHSTH TOTyYeHHbIe B IIKONe 3HAHUS B Pa3HBIX )KU3HEHHBIX CHTYalusIx. B
utore pabotsl mo nporpammMe PISA cpemu 57 crpan pedituar crpar CHI (B
tom urciie u Kazaxcran) xonebancs ot 33 10 51 mecta, T.e. Ha ypOBHE HUXe
CpeZHero, HECMOIpA Ha TO, 4YT0 KOCBeHHBIM JOKa3aTelIbCTBOM
KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH Hamiero o0pa3oBaHUS MOTYT CIYXHTh (haKThI
YCHEIIHOH Kaphephl MHOIMX Ka3aXCTAHCKUX BBITYCKHHKOB- 3MHIPAHTOB 3a
pyGexoM. B ToXe BpeMs HaWBBICHIME pPE3yJIbTATHL IO HCCIeNOBaHKIM
IIOKa3amM, 4To Takde crpanbl kak Owansamus, Kanama, Kopes, I'oHkosr,
[lseiiuapus # HOp. HMEOT KadeCTBEHHOe 00pa3oBaHHE MO MHPOBHIM
cTapapraM. B ueM jXe IpWYHMHA CTONb «CKPOMHBIX» pe3yNbTaToB HAIIUX
mKOMBHAKOB? YacTHYHO HONYYUTh OTBETHI HAa OTH BOMPOCHL MOMOTAIOT
BeICTyTDTeHHs Ha VI MexXayHapoaHOH HayIHO — IPaKTHIECKOH KoHpepermu
« TenmeHuuu pa3BuTus oOpasoBaHuss: 20 jer pedopm; uTo nanbme? »
npodeccopa Maiixia Bapbepa - « otra» pedopmsl apruiickoro o0pazopaHus
u [Iutepa Xwmia, 3aHMMABIIETO MOCT MHHHCTpa 00pa3oBaHUS B ABCTpHU U
T'onxonre : « Ceromns yxe He TaKk BaXHO Ha YpPOKe HACHINIATh YYaIHXCS
HOBO# uH(popManmuell u HoOWBaThCA ee 3amoMuHAaHUs. [IpakTudecku Besze
ects MIHTepHET, U TaM MOXHO HaliTh Bce. HaM HyXHO YUWTH MIKOJEHHKOB
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MBICIIHTh, YYHTh HX CaMOCTOSTE]bHO HOOBIBATH 3HAHMSA, INPHYdYaTh K
CaMOCOBEPINEHCTBOBAHHMIO, YTOOBI OHM MOTIIH BeCTH OOydIeHHE HENpephIBHO,
yTOOBI HE OCTAThCI « Ha 00OUYMHE» 3TOH OBICTpo MeHsommeiics Xu3HH. B
nocnefHee JecaTHieTHe obpa3oBaTenbHBIE PedOpMBI IPOXOJUIM BO BCEX
penymmx crpaHax. Ecim B crpamax CHI' pedopmer Obiny IOTYMHEHHI B
NEPBYIO OYepelb JCHACONOTH3alMH IIKOJEL, TO 3a PyOexoM Iepen IIKOIOH
cTosIa 3a7aya — IPUCIIOCOOHMTHCS K TpeOOBaHHAM BpPEMEHH: III00aIH3aliy
SKOHOMHKH, TOJHWKYJIBTYpHOH cpeie W T.JI. OTH 3a/add TpeOyIoT HOBOU
yd4eOHOH HpOrpaMMbl M HOBBIX CTaHIApTOB. B HMX MmoKazaHO, YeMy HyXHO
VYHTH, YTO YHAITHHCS JOIDKEH 3HATH- 3TO CBOETO pOJa HHCTPYMEHT s
GBICTPOH ¥ TOYHOMN JMATHOCTHKM 06pa3oBaHHsA. B HUX ompeneneHa He TONBKO
TeMaTHKa H3y4aeMOTO MaTepHasa, HO M TO, KaKhe HMEHHO MBICTHTENbHEIE
HABBIKH JIOJDKHBI Pa3BHUBATHCS y YHEHHKOB Ha KaX/IOM HTare, KakuM o0pa3oM

pe6eH01< JOOJDKEH YMETh NPAMCHATH NOJYYCHHBIC UM 3HAHUSA (KOHTpOJII)HO 2 2

A3MEPHTENbHbIE TECTHl W IPAKTHYEeCKUE HAaBBIKM)» - CIaBaTh TECTHPOBaHHE
OIIMH pa3 3a BpeMs y4eObl- Bce PaBHO, YTO M3MEPHTH YEIOBEKY TeMneparypy,”
omuH pa3 B Xu3HH. IIpo3padyHOCTH pe3ylNbTaTOB 3K3aMEHa M 3aBHCHMOCTB
3apIUIaThl YYUTEs OT IOKa3aTelied ydalllerocs — 3T0 TPYJHOCTH, HO HYXHO
YYUTBCS Yy TeX, KTO HOOWBaercs ycmexa. 3HaHWS — 3TO yMEHHE MBICIHTb.
JunepcTBo — HEOOXOMUMOE KauecTBO COBPEMEHHOM JHUYHOCTH H HYXHO ero
NOHMMATh KaK yMeHHMe paboTaTh B KOMaHpe, B TIpynme, He OoAThCA
OTBETCTBEHHOCTH H, K TOMY JXe, 6e3 OTphIBa OT BOCIHTATEILHOTO HPOIIECCA.
MBI [ODKHBI BBIDAaCTUTh MOJIOABIX JIHOJEH, KOTOpble CMOTYT peHIaTh
npobiaeMbl B MOHOKYJIBTYPHOM OOIIIECTBE, B OCHOBE KOTOPOTO JICXKHUT
MOpAaJIbHBIM aCIIEKT. Ha ceropnsnuii neHs HH OJHA 0Opa3oBaTeIbHAS
CHCTEMa B MHPE € 3TOH 3a7a4eii B ITOJIHOM Mepe He CIIPaBISIeTCA .»

17.03.10 w3 nmcema Munuctpa OOpasoBanms u Hayku JKancewta
TyiimebaeBa cTamo M3BECTHO, YTO Ha cocrosBimeMcs B bynamemre u Bene 11
BomonckoM ¢dopyme - MUHHCTpOB 00pa3oBaHHS O0OCYXJajics BOIpPOC O
npucoenusenun k HeMy U Kazaxcrana. CornacHo monrocpousoi IIporpamme
pasButusi obOpazoBanusi B Kasaxcrane no 2020 roma. Ilenms namrero
00pa3oBaHUsl — JOCTHYH €BPOMEHCKOro YPOBHS. A 3TOMYy MOXET IOMOYb
TONBKO TMpeBpallleHHe CTyAeHTa (ydYeHHKa) U3 00beKTa o0pa3oBaTeNLHOrO
mpoliecca B CyOBEKT C HAJEIEHHEM €ro ONpEeAeICHHBIMU IOTHOMOYHAMU IO
o0pa3oBaHUIO CaMoro ce0s, pasleleHueM C HHM OTBETCTBEHHOCTH 3a
pe3yNbTar ero JedaTelbHOCTH 110 HOBBIM TEXHOJIOTHSM, TaKUM KaK KpeauTHas
TEXHOJIOTHS, OIBIT, MPOOJEeMBI W TEPCHEeKTHBH KOTOPOHW HOCTAaBIEHHl Ha
obcyxIeHne 3Toi KOHGEePEHIUH.

TIpodeccHonanbHbIi HHTEPEC K KPEAWTHOM TEXHOJOTMH OBLT HPOSBIICH
eme B cepenuHe 90-x rogoB XX Beka O TOH caMO# IpUYMHE, YTO OHA, HAPSLY
¢ JApYTHMMH COIYTCTBYIOIVMH, IIpe/jlaraeT CaMOCTOSTENFHOE OBJajicHHE
CTYACHTaMH 3HaHHUAMHY, T.€. INIAHUPOBATh, PEryNHUPOBATH CBOIO JEATENLHOCTD
6e3 HeIoCPEACTBEHHOIO IIOCTOSHHOTO PYKOBOJZICTBA M MPAKTHIECKOHM MTOMOIIA
CO CTOpOHBI pykoBomutensa. CaMOCTOSTENEHOCTH — dYepTa JHYHOCTH. A
JHYHOCTh — (GOpMHpyeTCS B JEATEIBHOCTH. BakHO cyMeTh IIpaBHIBHO

P
#
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OpraHM30BaTh TAKYI0 CaMOCTOSTENbHYIO IeATelIbHOCTh TAK, 9TO0E OHa
HpHHECHa pe3ynbTarsl. KpeguTHas TEXHONOTHA MMeeT CBOH IPOOIeMEL, HO B
MOJIOXKHUTENBHBIE MOMEHTH: [OBBIIEHHEe WHTepeca MpeHopaBaTeneit u
CTynenToB (ydYallxcs ) K HOBBIM (QopMaM paboThl, IPaBO CTYJCHTOB
PpacIpesieNsTh CBOe BpeMs 10 COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHIO, BO3MOKHOCTh IIPH
mIaTHoM oOydYeHHM MmO O4HON (GopMe Yy CTYAEHTOB €CThb BO3MOXKHOCTH
3apa0arpiBaTh CPEACTBA JUIS OIUIATEI CBOETO OOpasOBaHWS, eme B
CTy[IeH9YECKre TOABI CTYAEHTHI IPUBEIKAIOT K

« 00pa30BaHUIO Yepe3 BCIO JKU3HB» - HABBIKH IICPEKBATH(HUIAPOBATEC IIPH
HeoOXOIAMOCTH: BO BpeMeHa KpH3Hca, IO BO3PAacTy, aHAIM3HMPOBAaTh
MOTPeGHOCTH PHIHKA TPYZa U T.JI. '

KoHeuHO, KpeIOWTHAas TEXHOIOTHS IO CBOeH CyTH Ooiblle HOAXOAUT
crymentam BY3o0B, cpemHe — crenmanbHBIX y9eOHBIX 3aBefieHmii, B 11-12
Kiaccax 12-neTHei mkoisl, gacTuaHo B 9-10 kiraccax ceropusmineii mkoisr. B
OCHOBOM W cpefHell MKolle yJaluMCcs BCe XKe HeoOXOIMMO YUUTHCS KUThH B
KOJUleKTHBe, oOmarscs W T.0. Ho HeoOXOmMMEIM pe3ylbTaT CpeXHEro
obpasoBanus TaKkoil 3Ke, Kakodl 3ajlokeH B IPEAINOIaracMOM De3yNbTaTe
KpPEeIUTHOM TEXHOJIOTHY - 9EJIOBEK, 00JIa/IafoIiii yHUBEPCAIbHBIMHU 3HAHUSMH,
CIocOOHBIH pemaTts CBOH IPO(MECCHOHANBHBEIE MHPOOIIEMEBI, yMeIommit
B3aUMOJIEHCTBOBATh C OKPYIKAIOIIMMY U IIPUPOTOH.

HsBectHo, wro y Hac B Pecmy6mmke ecTh mMOTPeOHOCTH B CIIEHANHCTAX
BBICOKON KBaMM(HKAIIMA C HIDKCHEPHO - TEXHHYECKHM oOpa3oBaHWEM B
TiepepabaTHIBalOIiell MPOMBIIUICHHOCTH, MAIMHOCTPOSHHH, dHEPreTHIeCKON
W TPaHCHOPTHOH HH(MPACTPYKTYPHl, CTPOHTENECTBE, €CTh TaK JKe
HeoOXOOUMOCTh B CIEIHANNCTaX C BHICOKMM YPOBHEM 3HaHWH HHOCTPaHHBIX
S3BIKOB, dero TpebyeT MeXAyHapomHas  WHTETpalysi, SKOHOMHKA,
HH(OPMAIMOHHEIE TEXHOJOTHH. JTH OOCTOSTENBECTBA AUKTYIOT TpeGOBaHMA K
TOMY, YTO MJiS BHIMYCKHUKOB IIKOJN AHTIMHCKAN SA3BIK HOJDKEH CTaTh
HAIEXHBIM CPEACTBOM IPHOOIIEHHS K Iporpeccy B HayKe W 3KOHOMHKE, JUIT
yUYAIUXCS CPEICTBOM YIOBIETBOPEHHS IIO3HABATEJHHOIO HHTepeca ¢
opueHTanyel Ha GyIyIIyIo COeHAIEHOCTS.

IperopaBaTeny IMKONEI MOTYT HOATOTOBHTH CBOMX BBIIYCKHHKOB K
HAaBBIKAM ¥ YMEHHWSAM CaMOCTOSTENBHO JOOBIBaTh 3HAHHS, HAUMHAsd C
MJIQANIEr0 I[OKONBHOTO BO3pacTa IPH IIOMOIIM MHOXECTBA TEXHOJNOTHH H
HHHOBAIIMA, [PUMEHHMBIX B [IKOJe, OCOOEHHO WH(OPMAIHOHHBIX

TEXHONOTHH. Hcnonp3oBanre MHGOPMAIMOHHBIX TEXHONOTHMH IIpH
Oo0y4eHH: aHITHMHCKOMY S3BIKY, MO3BOJISIOT YYHTENIO YIOBIETBOPHTH
VIHAWBUy ATHHEIE obpazoBaTelbHbIe 3apOCH yHaImxcs. Baza

MYJIGTHMEUMHBIX pecypcoB JUIi OOYUeHHS aHIJIHACKOMY SI3BIKY OYCHb
TTOMOTA€T MPEAMETHUKY TOBBICHTH KadeCTBO 3HAHHWH YUaIWXcs, MOBBIIAIOT
MOTHBAaIlMIO H3YYeHHS IIpeJMeTa ydJamuMmucs. Bosiekaior ydanmmxcs B
MPOLECCH TBOPYECTBA, MOWCKA, CAMOCTOSATENHHOTO M3y4YeHHs IIpeaMeTa H
Pa3BUBAIOT II03HABATENHHEIH HHTEPEC.

EcTp Tak jke MHOTO METOAHK — WHHOBAIIWi, 3aCIy)KHBAIOIIAX BHHUMAHUI,
KOTOpHIE BBIIONHSIOT 3TH 3amadd. JIg MeHd, KaK ydwuTels HHOCTPAHHOTO

L
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SI3BIKA, TAKOBOM SBJISIETCS — MPOEKTHAs (BIEpBBIE UCTIONB30BaHa B 20-X rogax
XX Beka), pe3yibTaTOM KOTOpOH SBIETCA CO3JaHME YdJalHMMHCS
HHIMBUIYAIBHO WK KOJUIEKTHBHO IIPOAYKTa COOCTBEHHOTO TpyZHa Ha OCHOBE
MOJyYEHHBIX 3HAHWI HAa YpOKe M CaMOCTOSTeNbHOH paboThl ydaIuxcs, B
KOTOPOM pa3BHBAIOTCS KOMMYHHKATHBHBIC HABHIKM YUAIUXCS, PEIIAIOTCST
npoGieMbl  B3aUMOYBaXXEHWs, COONIOMAIOTCS — cOeperalolime  370POBbE
NPHUHIMIG, [OBBIIAETCS KAa49eCTBO 3HAHUH M HWHTEpeC K HM3yICHHIO
HMHOCTPAHHOTO si3bika. COIyTCTBYIOT 3TOMY 3IEKTHBHBIC M WHTETPAIHOHHBIE
KYPCHI, JOIOJHHTENsHOE 00pa3zoBaHHe, 00yueHHE B NPOQUIBHBIX KIaccax,
CO37IaHHe yJallMMICA COOCTBEHHBIX HAYYHO — MCCIIENOBATEILCKHX IPOCKTOB,
JeNoBhie UIPHI, Je0arhl, JMCTaHIMOHHOE 00ydeHHe. X0Tenock Ol HAneAThCs,
9TO BCE 9TH HOBILECTBA H BHUMAHHE CO CTOPOHBI TOCYAapCTBa K 00pa3soOBaHUIO |
[OMOTYT IOKOJaM, CPefHe - CIelHalbHBIM yueOHBIM 3aBefeHmsM U BY3am §
MOJTOTOBUTh YCIICITHYIO, HHTEUICKTYalbHYIO, TBOPYECKYIO, HMOHHUMAIOIIYIO j-

UCTHHHEIE I[EHHOCTH JKM3HH, ofbnajaiomyro HHQOPMAlMOHHOH M
JIMHTBACTHYECKON KyNbTYpOU JIMYHOCTD. /’

Hcnons30BaHHAs JIUTEPATypa:
1.12 — nernss mxkona. IIpoGneMbl W DEpPCHEKTHBB Pa3BHTHS OOILETO
obpazoBanus ( nox pepakuuei B B.C.JIenuesa, 10.11./Tuka, A.B. XyTopckoro).
M. PAO, 2008 r.;
2. Marepnans: Uateprera « Kpenutnas texHonorus B Kazaxcrane;
3.CurnarymnuH M. Polb ¥ MecTO MHOCTPAHHOTO S3bIKa B HOJIMKYJIBTYPHOM
comyme. WS, 2008 Nel;
4.QunatoBa W.C. BonoHckmii mponecc: AKKpeauTamus B o0pa3oBaHHH
(CMI);
5. Yucroxsaiios B.W. bonorckuii nponecc-2010: uto manpime? AKKpeIATAIASL
obpazosanus. 2009 Ne 32;
6. KypHan « AFBUTHIBIH Tili MEKTeNTe. - AHTITHHCKHUH S36IK B IIKOJE. %

Nel 2009 1.
7. I'azera « Ka3zaxcranckas npaBaay
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COLOURS OF WARS AND PEACE

1. 1HAVEN’T SEEN ALL THOSE WARS.

I KNEW ABOUT THEM FROM FILMS.

ANY WAR HAS TERRIBLE COLOURS,

THOSE COLOURS OF DEATH AND RUINS
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2. RED COLOURS ARE COLOURS OF SOLDIERS ” BLOOD,
GREY COLOURS ARE COLOURS OF LONELY LANDS.
BLACK COLOURS ARE COLOURS OF BOMBS,

AND WHITE IS THE COLOUR OF WIDOWS’ SONGS.

3. THANK YOU VERY MUCH, BRAVE SOLDIERS,
FOR FLOWERING AND VICTORIOUS MAY.
THANK YOU VERY MUCH, COURAGEOUS HEROES,

FOR EVERY BRIGHT OUR DAY.

THE POEM WAS WRITTEN BY ABENOVA AIDYN, 12 YEAR

941- ,
1 1945 FOR THE COMPETITION”YOUR TRIAL IN POETRY %2010
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